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 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا 
 

 عشرة  الثالثةخلال الجلسة العامة  2023أیلول/سبتمبر  29قرار اعتمُد في 
 

 

 ،إنَّ المؤتمر العام

ر (أ)    ،)RES/66GC/(10بالقرار  إذ یذكِّ

بأن ضـمانات الوكالة تمثِّل عنصـراً أسـاسـیاً في عدم الانتشـار النووي، وتعمل على   واقتناعاً منھ (ب) 
ا   اتھـ ل لالتزامـ دول تمتثـ أن الـ دات بـ أكیـ دیم تـ ة أمور عن طریق تقـ ك في جملـ دول، وذلـ ة بین الـ ادة الثقـ زیـ
ــاعد على   ــاھم في تعزیز الأمن الجماعي لتلك الدول، وتس بموجب اتفاقات الضــمانات ذات الصــلة، وتس

 ق بیئة مواتیة للتعاون النووي،خل

دور الوكالة الأســاســي والمســتقل في تطبیق الضــمانات وفقاً للمواد ذات   وإذ یضــع في اعتباره (ج) 
الصـلة من نظامھا الأسـاسـي، ومعاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة (معاھدة عدم الانتشـار)، والمعاھدات  

 المنشئة لمناطق خالیة من الأسلحة النوویة، واتفاقات ضمانات الوكالة الثنائیة والمتعددة الأطراف،

 أنَّھ لا ینبغي القیام بأي عمل من شأنھ تقویض سلطة الوكالة وفقاً لنظامھا الأساسي، وإذ یلاحظ (د) 

أیضــاً المناطق الخالیة من الأســلحة النوویة، والدور الإیجابي الذي یمكن   وإذ یضــع في اعتباره (ھـ) 
دول المنطقة المعنیة، ووفقاً  أن یؤدیھ إنشـاء مثل ھذه المناطق، التي یجري التوصـل إلیھا بحریَّة فیما بین 

، في تعزیز تطبیق ضـــــمـانـات  1999للمبـادئ التوجیھیـة لھیئـة نزع الســـــلاح التـابعـة للأمم المتحـدة لعـام  
 الوكالة في تلك المناطق،

ــي لعام   وإذ یلاحظ (و)  ــتعراضــ ــار    2010أنَّ المؤتمر الاســ للدول الأطراف في معاھدة عدم انتشــ
ملموسـة في شـكل وثیقة ختامیة، بما في ذلك تقدیم اسـتنتاجات وتوصـیات   الأسـلحة النوویة قد حقَّق نتائج

 بشأن إجراءات المتابعة التي تنطبق على ضمانات الوكالة،

ً  (ز)   ،2022ببیان ضمانات الوكالة لعام  وإذ یحیط علما
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، بطریقة مھنیة  وینبغي أن تواصل بذل قصارى جھدھا  بأنَّ الوكالة تبذل قصارى جھدھا  وإذ یقرُّ  (ح) 
وغیر منحازة، لضــــمان الفعالیة وعدم التمییز والكفاءة في تنفیذ الضــــمانات، وھو ما یجب أن یتم وفقاً  

 لاتفاقات الضمانات ذات الصلة،

أو   المرافق النوویة  على   بشـــن ھجماتالھجمات أو التھدیدات   من أنعن قلقھ البالغ    إذ یعربو (ط) 
تعیق الوكالة عن القیام بالأنشـطة المتعلقة  أن   یمكن  المخصـصـة للأغراض السـلمیةبالقرب منھا   ضـدّھا أو

  ت الضمانات ذات الصلة،الاتفاقوفقا ، بالضمانات

ر (ي)  الالتزامات بمقتضـى  لتنفیذ  تكتسـیھا اتفاقات الضـمانات الشـاملة  بالأھمیة المحوریة التي    وإذ یذكِّ
  بالمادة الثالثة منھا،عملاً  معاھدة عدم الانتشار

ماً على نحو یتیح للوكالة   وإذ یلاحظ (ك)  أنَّھ ینبغي أن یكون تنفیذ اتفاقات الضــمانات الشــاملة مصــمَّ
 التحقق من صحة واكتمال إعلانات الدول،

د )ل(  ه مجلس المحافظین والھادف إلى  وإذ یشـدِّ على أھمیة البروتوكول الإضافي النموذجي الذي أقرَّ
 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا،

ــطة  وإذ یلاحظ )م(  ــنى للوكالة تقدیم تأكیدات حول الأنش ــروریة لكي یتس ــمانات ض أنَّ اتفاقات الض
كوك بالغة الأھمیة من أجل تعزیز قدرة الوكالة على  النوویة للدول، وأنَّ البروتوكولات الإضـافیة ھي ص ـ

 استخلاص استنتاجات بشأن الضمانات فیما یتعلق بعدم وجود مواد وأنشطة نوویة غیر معلنة،

د )ن(  ــدِّ ــي من   وإذ یش ــاس ــلطتھا بالكامل وفقاً لنظامھا الأس على أھمیة أن تمارس الوكالة ولایتھا وس
ــطة نوویة غیر  ــأن عدم تحریف المواد النوویة المعلنة وعدم وجود مواد وأنشـ ــمانات بشـ أجل توفیر ضـ

 معلن عنھا وفقاً لاتفاقات الضمانات ذات الصلة، وللبروتوكولات الإضافیة عند الاقتضاء،

بوإذ ی )س(  ر الذي اتخّذه المجلس في أیلول/ســـبتمبر    رحِّ بأن یبقى بروتوكول الكمیات    2005بالمقرَّ
د وبالتغییر في المعاییر   الصــغیرة جزءاً من ضــمانات الوكالة، رھناً بالتعدیلات المدخلة في النص الموحَّ

 ،GC(50)/2من الوثیقة  2الخاصة ببروتوكول الكمیات الصغیرة المشار إلیھ في الفقرة 

أنــھ ینبغي دعم وتنفیــذ المقررات التي اعتمــدھــا مجلس المحــافظین والھــادفــة إلى    وإذ یلاحظ )ع( 
المضـــي قدُُماً في تعزیز فعالیة ضـــمانات الوكالة وتحســـین كفاءتھا، وأنھ ینبغي زیادة قدرة الوكالة على  

اً  وفق الكشـف عن المواد والأنشـطة النوویة غیر المعلنة في سـیاق مسـؤولیاتھا بموجب نظامھا الأسـاسـي و
 تفاقات الضمانات التي عقدتھا،لا

ــافیة، یأذن مجلس   وإذ یلاحظ )ف(  ــمانات والبروتوكولات الإضــ أنَّھ عند الموافقة على اتفاقات الضــ
 المحافظین للمدیر العام بتنفیذ الضمانات وفقاً لشروط اتفاق الضمانات أو البروتوكول الإضافي المعني،

ب )ص(  الوكـالـة في مجـال التحقق من المواد النوویـة النـاتجـة عن   بـالعمـل الـذي اضـــــطلعـت بـھ وإذ یرحّـِ
 الأسلحة النوویة المفكَّكة،
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ر )ق(  من المادة الثالثة التي تنصّ على    1-بالنظام الأسـاسـي للوكالة وبصـفة خاصـة الفقرة باء  وإذ یذكِّ
ة ومبادئھا على  أنَّ الوكالة، في ســیاق اضــطلاعھا بوظائفھا، تمارس أنشــطتھا وفقاً لمقاصــد الأمم المتحد

ــلاح  ــات الأمم المتحدة الرامیة إلى تحقیق نزع س ــیاس ــلام والتعاون الدولي، وطبقاً لس ــعید تعزیز الس ص
 مضمون یشمل العالم كلھ، وطبقاً لأي اتفاقات دولیة معقودة عملاً بتلك السیاسات،

ر )ر(  من    30ي الإجراء  قد دعا ف  2010بأنَّ مؤتمر اســتعراض معاھدة عدم الانتشــار لعام   وإذ یذكِّ
ــلمیة في الدول الحائزة   ــمل المرافق النوویة الس ــیع نطاق تطبیق الضــمانات لیش الوثیقة الختامیة إلى توس
لأسـلحة نوویة، بموجب اتفاقات الضـمانات الطوعیة ذات الصـلة، بأكثر السـبل الممكنة اتسـاماً بالاقتصـاد  

د لدى الوكالة، وشـدَّد على أنَّ الضـمانات الشـاملة  وبالطابع العملي، مع إیلاء الاعتبار لمدى توافر الموار
 والبروتوكولات الإضافیة ینبغي أن تطبَّق عالمی�ا فور تحقیق القضاء التام على الأسلحة النوویة،

بأنَّ تنفیذ ضــمانات الوكالة عملیة تخضــع باســتمرار للاســتعراض والتقییم من طرف  وإذ یقُرُّ  )ش( 
 الوكالة،

ا بین الوكـالـة والـدول، وبـأنَّ  بـأنَّ   وإذ یقرُّ  )ت(  اءة یتطلـب جھـداً تعـاونی�ـ الیـة وكفـ انـات بفعـ  تنفیـذ الضـــــمـ
مع الدول حول المســائل المتصــلة   ة ونشــطةمفتوح  ات ومناقشــاتالأمانة ســتواصــل الانخراط في حوار

 بالضمانات من أجل صیانة وتعزیز الشفافیة والثقة في تنفیذ الضمانات،

أنَّ الوثیقة التكمیلیة للتقریر المتعلق بإرســـاء مفھوم لتنفیذ الضـــمانات على مســـتوى   وإذ یلاحظ )ث( 
، إلى جـانـب تصـــــویبـاتھـا، ھي النقطـة المرجعیـة لعملیـة  )GOV/2014/41الـدولـة وتطویره (الوثیقـة  

ل جزءاً منھا،  المشاورات المتواصلة وتشكِّ

د )خ(  دِّ وى العوامل  على أنَّ الضـمانات ینبغي أن تبقى غیر ت وإذ یشـ تخدم سـ مییزیة وأنھ ینبغي ألا تسُـ
ــیة أو غیرھا من   ــیاســ ــمانات، في حین لا تدُرج الاعتبارات الســ ــوعیة لتحدید مدى تنفیذ الضــ الموضــ

 الاعتبارات الدخیلة،

د )ذ(  على وجود فـارق بین الالتزامـات القـانونیـة للـدول والتـدابیر الطوعیـة التي تھـدف إلى    وإذ یشـــــدِّ
یذ الضـمانات وتھدف إلى بناء الثقة، مع إیلاء الاعتبار لواجب الدول في أن تتعاون مع  تسـھیل وتعزیز تنف

 الوكالة لتیسیر تنفیذ اتفاقات الضمانات،

أنَّ اتفاقات الضـــمانات الثنائیة والإقلیمیة التي تشـــارك فیھا الوكالة تؤدي دوراً مھماً   وإذ یلاحظ )ض( 
 ة بین الدول، وتقدم كذلك تأكیدات بشأن عدم الانتشار النووي،في زیادة تعزیز الشفافیة والثقة المتبادل

د )أ أ(  على أنَّ تعزیز ضــمانات الوكالة ینبغي ألا یؤدي إلى أيِّ تقلیص في الموارد المتاحة   وإذ یشــدِّ
اعدة  للمسـاعدة والتعاون التقنیَّین، وعلى أنَّھ ینبغي أن یتوافق مع مھمّة الوكالة المتمثِّلة في التشـجیع والمس ـ

على تطویر الطاقة الذریة وتطبیقھا العملي في الأغراض الســــلمیة، وأن یتوافق مع نقل التكنولوجیا نقلاً 
 وافیاً،

د )ب ب(  على أھمیة المحافظة على مبدأ السـریة فیما یتعلق بجمیع المعلومات ذات الصـلة بتنفیذ   وإذ یشـدِّ
اسـتمرار الأمانة التواصـل مع  مانات، وعلى أھمیة  الضـمانات وفقاً لنظام الوكالة الأسـاسـي ولاتفاقات الض ـ

 ،الدول بشأن ھذا المبدأ
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ــاء، ومن أجل بذل مزید من الجھود   ــة بكلٍّ من الدول الأعضـ ــمانات الخاصـ ــاقاً مع التعھدات المتعلقة بالضـ واتسـ
 لتعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا:

م للوكالة دعمھا الكامل والمســتمرَّ من أجل ضــمان أن تكون الوكالة   یناشــد -1 جمیع الدول الأعضــاء أن تقدِّ
 قادرة على النھوض بمسؤولیاتھا المتصلة بالضمانات؛

د -2 على ضـرورة وجود ضـمانات فعَّالة من أجل منع اسـتخدام المواد النوویة لأغراض محظورة على   ویشـدِّ
الأھمیة الحیویة لوجود ضــمانات تتســم بالفعالیة والكفاءة من أجل تیســیر    ویبرزت،  نحو یخالف اتفاقات الضــمانا

 التعاون في مجال استخدام الطاقة النوویة للأغراض السلمیة؛

على المرافق النوویة    ھجماتجمیع الدول الأعضـاء إلى الامتناع عن شـن ھجمات أو التھدید بشـن    یحثّ و -3
ــدّھا   ــةأو ض ــص ــمان أن تكون الوكالة قادرة على إجراء    أو بالقرب منھا المخص ــلمیة من أجل ض للأغراض الس

 ،نشطة المتعلقة بالضمانات ، وفقاً لاتفاقات الضمانات ذات الصلةالأ

د -4  الالتزام الواقع على عاتق الدول بأن تتعاون مع الوكالة من أجل تیسیر تنفیذ اتفاقات الضمانات؛ ویؤكِّ

د -5  دول امتثالاً تاماً لالتزاماتھا المتعلقة بالضمانات؛على أھمیة امتثال ال ویشدِّ

ــوص علیھا بموجب   ویقرُّ  -6 ــمانات وفقاً للحقوق والالتزامات المنص ــتمرار الوكالة في تنفیذ الض بأھمیة اس
 اتفاقات الضمانات المعنیة بین الدول والوكالة؛

ــاملة مع   ویأســـف -7 ــمانات شـ ــار والملتزمة بإبرام اتفاقات ضـ لأنَّ الدول الأطراف في معاھدة عدم الانتشـ
 الوكالة لم یفعل جمیعھا ذلك؛

ــبان -8 ــمانات الوكالة،    وإذ یأخذ في الحســ جمیع الدول التي ما زال    یحثُّ أھمیة بلوغ التطبیق العالمي لضــ
 یتعیَّن علیھا أن تـدُخل اتفاقات ضمانات شاملة حیز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن؛

ــدو -9 ــي تنفیذ یناش ــاس ــلطتھا كاملة وفقاً للنظام الأس ــة س ــل ممارس ــمانات،  الوكالة أن تواص اً لاتفاقات الض
واسـتخلاص اسـتنتاجات موضـوعیة مسـتقلة لا تسـتخدم فیھا سـوى أسـالیب التقییم غیر المنحازة والقائمة على أسـاس 
تقني والمعلومات التي یجري اسـتعراضـھا والتحقق من صـحتھا بدقة، بما في ذلك المعلومات الأخرى التي یتعیَّن  

 ؛GOV/2014/41صلة بالضمانات، على النحو المبین في الوثیقة تقییمھا من حیث الدقة والمصداقیة وال

ز على -10 ــمانات بما یتوافق توافقاً    ویركِّ ــویة جمیع حالات عدم الامتثال للالتزامات المتعلقة بالضـ أھمیة تسـ
ــي للوكالة والالتزامات القانونیة الواقعة على الدول،  ــاس ا مع النظام الأس ــدتام� تعاونھا    جمیع الدول أن تبدي   ویناش

 في ھذا الصدد؛

ــدالدعوات المتكررة وجھود التواصــل التي یبذلھا المدیر العام والدول،    وإذ یأخذ في الاعتبار -11 جمیع    یناش
إما إلى إلغاء أو تعدیل بروتوكولات الكمیات    الدول التي لدیھا بروتوكولات كمیات صـــغیرة بالصـــیغة الأصـــلیة

الدول التي لدیھا كمیات  بھدف أن تعزز    ،تطلباتھا القانونیة والدســتوریةالصــغیرة الخاصــة بھا بمجرد أن تســمح م
ومن ثم تعزیز قدرة الوكالة على مواصـــلة    ،بطریقة ملائمة  عملیة تنفیذھا للضـــماناتمحدودة من المواد النوویة  

تنتاجات الضـمانات فیما یخصُّ ھذه الدول، الأمانة أن تواصـل مسـاعدة الدول التي لدیھا   إلى  ویطلب  اسـتخلاص اسـ
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ــر ومراقبة المواد   ــاء نظمھا الحكومیة لحصـ ــغیرة، من خلال الموارد المتاحة، على إنشـ بروتوكولات كمیات صـ
 النوویة والمحافظة علیھا؛

ب -21 دولـة بروتوكولات كمیـات صـــــغیرة وفقـاً للنص    78  قبلـت  2023أیلول/ســـــبتمبر    25بـأنـھ حتى   ویرحّـِ
ه مجلس المحافظین؛  المعدل الذي أقرَّ

ب -31 ھ، حتى    ویرحّـِ أنَّـ ــاً بـ انـت  2023أیلول/ســـــبتمبر    25أیضـــ اقـات    158، كـ اً أخرى في اتفـ ة وأطرافـ دولـ
من تلك   142الضـمانات قد وقَّعت على بروتوكولات إضـافیة، وبأنَّ ھناك بروتوكولات إضـافیة نافذة فیما یخصُّ  

 الدول والأطراف الأخرى؛

أنَّ إبرام بروتوكول إضـــــافي ھو قرار ســـــیـادي لأي دولـة، ولكن البروتوكول   وإذ یـأخـذ في الحســـــبـان -41
ع جمیع الدول التي لم تبرم بعد بروتوكولات إضــافیة  الإضــافي یكون   التزاماً قانونی�ا فور دخولھ حیز النفاذ، یشــجِّ

وتدخلھا حیز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن وأن تنفِّذھا بصــــفة مؤقتة إلى حین دخولھا حیز النفاذ  
 وفقاً لتشریعاتھا الوطنیة؛

مرتبطة في آنٍ معاً باتفاق ضـمانات شـاملة وببروتوكول إضـافي سـاري أنھ، فیما یخص الدول ال ویلاحِظ -51
المفعول أو یطُبَّق على نحو آخر، یمكن أن توفر ضــمانات الوكالة مزیداً من التوكیدات بشــأن عدم تحریف المواد  

 النوویة الخاضعة للضمانات وبشأن عدم وجود مواد وأنشطة نوویة غیر معلنة على صعید الدولة برمتھا؛

أنَّھ، في حالة أي دولة لدیھا اتفاق ضـمانات شـاملة مسـتكمل ببروتوكول إضـافي نافذ، تمثِّل ھذه  ویلاحظ -61
ز فیما یخصُّ ھذه الدولة؛  التدابیر معیار التحقُّق المعزَّ

بأن تواصــــل الوكالة تیســــیر عقد اتفاقات الضــــمانات الشــــاملة والبروتوكولات الإضــــافیة    ویوصــــي -71
یات الصـــغیرة المعدَّلة وإدخالھا حیِّز النفاذ ومســـاعدة الدول الأعضـــاء المعنیة على ذلك، بناءً  وبروتوكولات الكم

 على طلبھا؛

الجھود الجدیرة بالثناء التي بذلتھا بعض الدول الأعضــاء وأمانة الوكالة في تنفیذ عناصــر خطة  ویلاحظ -81
ع)،  2023ة المحدَّثة (أیلول/سـبتمبر  وخطة عمل الوكال GC(44)/RES/19العمل المشـار إلیھا في القرار   تلك   ویشـجِّ

الدول والأمانة على مواصلة ھذه الجھود، حسب الاقتضاء ورھناً بتوافر الموارد، وعلى استعراض التقدُّم المحرز  
بأن تنظر الدول الأعضـــاء الأخرى في تنفیذ عناصـــر خطة العمل المذكورة، حســـب    ویوصـــيفي ھذا الصـــدد، 

ــی ــاء، بھدف تیســ ــافیة حیز النفاذ وتعدیل  الاقتضــ ــاملة والبروتوكولات الإضــ ــمانات الشــ ر دخول اتفاقات الضــ
 بروتوكولات الكمیات الصغیرة الساریة؛

د من جـدیـد -19 أنَّ المـدیر العـام ینبغي أن یســـــتخـدم البروتوكول الإضـــــافي النموذجي بـاعتبـاره النصَّ    ویؤكّـِ
تبرمھا الدول و املة مع الوكالة،  النمطي للبروتوكولات الإضـافیة التي سـ غیرھا من أطراف اتفاقات الضـمانات الشـ

 والتي ینبغي أن تحتوي على جمیع التدابیر الواردة في البروتوكول الإضافي النموذجي؛

 الدول الحائزة لأسلحة نوویة إلى إبقاء نطاق بروتوكولاتھا الإضافیة قید الاستعراض؛ ویدعو -02
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أنَّ الوكالة یجب أن تبقى على اسـتعداد لتقدیم المسـاعدة، وفقاً لنظامھا الأسـاسـي، في مھام التحقُّق   ویلاحظ -12
التي قد یطُلب منھا الاضـطلاع بھا، بموجب الاتفاقات المعنیة بنزع السـلاح النووي أو الحد من التسـلُّح، من جانب  

 الدول الأطراف في تلك الاتفاقات؛

إلى اسـتنتاج أوسـع نطاقاً بشـأن الضـمانات    2022تمكنت من التوصـل فیما یخصُّ عام أنَّ الأمانة   ویلاحظ -22
مفاده أنَّ جمیع المواد النوویة ما زالت في إطار الأنشــطة الســلمیة وأنھ لا یوُجد أي تحریف للمواد النوویة المعلنة  

ر على أن ثمة مواد وأنشطة نوویة غیر مُعلنة فیما یخصُّ    بعیداً عن الأنشطة النوویة السلمیة وأنھ لا یوُجد أي مؤشِّ
 دولة لدیھا في آنٍ معاً اتفاق ضمانات شاملة وبروتوكول إضافي نافذان؛ 74

ع -32 الوكالة على مواصـــلة تنفیذ الضـــمانات المتكاملة فیما یخصُّ الدول التي یوجد لدیھا في آنٍ معاً    ویشـــجِّ
لأمانة بشـأنھا إلى الاسـتنتاج الأوسـع نطاقاً بأنَّ جمیع  اتفاق ضـمانات شـاملة وبروتوكول إضـافي نافذان، وخلصـت ا

 المواد النوویة ما زالت في إطار الأنشطة السلمیة؛

بالتوضـیحات والمعلومات الإضـافیة التي قدَّمھا المدیر العام في الوثیقة التكمیلیة للتقریر المتعلق    ویرحِّب -42
، وتصـویباتھا)، التي أحاط  GOV/2014/41ویره (الوثیقة  بإرسـاء مفھوم لتنفیذ الضـمانات على مسـتوى الدولة وتط

بتمبر   نة 2014بھا مجلس المحافظین علماً في أیلول/سـ ، بعد عملیة المشـاورات المكثفة التي اضـطُلع بھا خلال السـ
 السابقة؛

ــادر  GOV/2014/41بالتأكیدات الھامة الواردة في الوثیقة    ویرحِّب -52 ــویباتھا، وفي البیانات الصـ ة  وفي تصـ
عن المـدیر العـام والأمـانـة كمـا أشـــــار إلى ذلـك مجلس المحـافظین خلال دورة انعقـاد المجلس في أیلول/ســـــبتمبر  

 ، بما في ذلك جملة أمور منھا:2014

أن مفھوم تنفیذ الضــمانات على مســتوى الدولة لا ولن یســتتبعھ اســتحداث أي حقوق أو التزامات   −
ا أ ة، كمـ الـ دول أو الوكـ ب الـ انـ ة من جـ ــافیـ ل في تفســـــیر الحقوق  إضـــ دیـ ھ لا ینطوي على أي تعـ نـ

 والالتزامات القائمة؛

أنَّ ھذا المفھوم ینطبق على جمیع الدول، ولكنھ ینحصـــر بدقة ضـــمن نطاق اتفاق(ات) الضـــمانات   −
 لكل دولة على حدة؛

أن ھذا المفھوم لیس بدیلاً للبروتوكول الإضــافي، ولیس الغرض منھ أن یكون وســیلة تحصــل بھا   −
الوكـالـة من دولـة غیر مرتبطــة ببروتوكول إضــــــافي على المعلومـات والمعــاینــة التي یوفرھـا  

 البروتوكول الإضافي؛

أن تطویر وتنفیذ نھُُج الضمانات على مستوى الدولة یتطلبان التشاور الوثیق مع الدولة و/أو السلطة  −
 المیدانیة؛الإقلیمیة لا سیما في تنفیذ تدابیر الضمانات 

ــمانات وفقاً لاتفاق   − ــوى لغرض تنفیذ الضـ ــتخدَم سـ ــمانات لا تسُـ ــلة بالضـ أنَّ المعلومات ذات الصـ
 ولیس أبعد من ذلك؛ –الضمانات النافذ مع دولة معینة 

ــة من دورة  ویلاحظ -62 ــاسـ ــلة تركیز جھود التحقق التي تقوم بھا على المراحل الحسـ اعتزام الأمانة مواصـ
 الوقود النووي؛
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أنَّ وضـع وتنفیذ نھُُج الضـمانات على مسـتوى الدولة یتطلب تنسـیقاً وثیقاً وتشـاوراً عن كثب مع   ویلاحظ -72
ــمانات   ــلطة الإقلیمیة، وموافقة الدولة المعنیة على الترتیبات العملیة للتنفیذ الفعال لكل تدابیر الضـ الدولة و/أو السـ

 خِذت بالفعل؛المحددة لاستخدامھا في المیدان إذا لم تكن قد اتُّ 

وتصـویباتھا، فإنَّ الأمانة سـتواظب على إحاطة مجلس    GOV/2014/41أنَّھ، على أسـاس الوثیقة   ویلاحظ -82
المحافظین علماً بالتقدُّم المحرَز في وضـع وتنفیذ الضـمانات في سـیاق مفھوم تنفیذ الضـمانات على مسـتوى الدولة،  

م إلى المجلس    ویطلب ــیاق  إلى المدیر العام أن یقدِّ ــمانات في سـ ــع وتنفیذ الضـ تقریراً عن التقدُّم المحرَز في وضـ
ضـــمن التقریر الســـنوي عن تنفیذ ، ولیس حصـــرًا،  مفھوم تنفیذ الضـــمانات على مســـتوى الدولة، بما في ذلك

 الضمانات؛

ب -29   بالحوار المفتوح الذي تجریھ الأمانة مع الدول بشــأن المســائل المتصــلة بالضــمانات واعتزامھا  ویرحِّ
 مواصلة تعزیز الحوار وإصدار تقاریر دوریة مستوفاة مع اكتساب مزید من الخبرة؛

تصـریح المدیر العام بأنَّ تركیز الوكالة في المسـتقبل القریب سـینصـبُّ على تحدیث النھُُج القائمة   یلاحظو -03
ــمانات المتكاملة،   ــعة للض ــتوى الدولة فیما یخصُّ الدول الخاض ــمانات على مس ــیجري تدریجیاً  لتنفیذ الض وأنھ س

 وضع وتنفیذ نھُُج الضمانات على مستوى الدولة فیما یخصُّ دولاً أخرى؛

عن الخبرات   2018التقریرَ الـذي قـدَّمـھ المـدیر العـام إلى مجلس المحـافظین في أیلول/ســـــبتمبر    یلاحظو -13
تفادة في تنفیذ نھُُج الضـمانات على مسـتوى الدولة فیما ی خصُّ الدول الخاضـعة للضـمانات  المكتسـبة والدروس المسـ

المتكاملة، ویطلبُ إلى المدیر العام، مع مراعاة الأســـئلة والقضـــایا التي أثارتھا بعض الدول الأعضـــاء، أن یبُقي  
مھا في الوقت المناســب لتنُاقشــھا الدول الأعضــاء،   مجلس المحافظین على علم تام، من خلال تقاریر إضــافیة یقدِّ

زیداً من الخبرات في تنفیذ نھُُج الضمانات على مستوى الدولة، ولاسیما في الدول الخاضعة  كلَّما اكتسبت الأمانة م
توى الدولة وتنفیذھا تدریجیاً فیما   یلاحظللضـمانات المتكاملة، و أیضـاً أنَّ مواصـلة صـوغ نھُُج الضـمانات على مسـ

نبغي الاضـطلاع بذلك دون المسـاس باتفاقات  یخصُّ دولاً أخرى قد یتطلَّب تنسـیقاً وثیقاً وتشـاوراً عن كثب، وأنَّھ ی
 الضمانات الثنائیة المعقودة بین الدول والوكالة، وكذلك سائر اتفاقات الضمانات المعقودة مع الوكالة؛

عو -23 الأمانة على مواصــلة تنفیذ النُّھج على مســتوى الدولة، وبذل قصــارى جھدھا لضــمان تحقیق    یشــجِّ
ــتوى الأمثل في   ــاس بالفعالیة وبغیة تحقیق المس ــادیة دون المس ــتخدام مواردھا بطریقة اقتص الكفاءة المثلى في اس

 تنفیذ الضمانات فیما یخصُّ الدول المعنیة؛

ع  و -33 اتھـا التقنیـة ومواكبـة الابتكـارات العلمیـة والتكنولوجیـة التي تنطوي على  الوكـالـة على تعزیز قـدریشـــــجِّ
 إمكانات واعدة لأغراض الضمانات، وعلى مواصلة إقامة شراكات فعَّالة مع الدول الأعضاء في ھذا الصدد؛

 ؛2022 عام الوكالة الندوة الرابعة عشرة المعنیة بالضمانات الدولیة في عقدب قرّ یو -43

ــطة الأمانة في مجال  ب  یرحبو -53 ــیاق بأنش ــمانات، ویحیط علماً في ھذا الس الجھود الرامیة إلى تعزیز الض
مھا الدول الأعضــاء بشــأن إمداداتھا ومشــتریاتھا النوویة وتحلیل تلك المعلومات،   التحقُّق من المعلومات التي تقدِّ

ومع مراعاة الحاجة إلى الكفاءة، ویدعو   وفقاً للنظام الأسـاسـي واتفاقات الضـمانات ذات الصـلة المعقودة مع الدول
 جمیع الدول إلى التعاون مع الوكالة في ھذا الصدد؛
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بو -63 بـاســـــتمرار التعـاون بین الأمـانـة والنظم الحكومیـة والإقلیمیـة لحصـــــر ومراقبـة المواد النوویـة،    یرحّـِ
عو   منھا واختصاصاتھا؛الأمانة والنظم المذكورة على زیادة تعاونھا، مع مراعاة مسؤولیات كلٍّ  یشجِّ

عو -73 الدول على الحفاظ على نظمھا الحكومیة أو الإقلیمیة لحصـر ومراقبة المواد النوویة، ومواصـلة    یشـجِّ
یھ تلك النظم في تنفیذ الضمانات؛  تعزیزھا حسب الاقتضاء، مع الإقرار بالدور المھم الذي تؤدِّ

  الخاصة بالنظم الحكومیة والإقلیمیة لحصر ومراقبة المواد النوویةالمبادرة الشاملة لبناء القدرات  ب  ویذكر -83
المرحلـة  الـدول الســـــبع المشـــــاركـة في  في    انتھى تنفیـذھـا، وھي مبـادرة  2020التي أطلقھـا المـدیر العـام في عـام  

مھا الوكالة ویشجع، 2023في عام  التجریبیة  ؛الدول على الاستفادة من المساعدة الشاملة التي تقدِّ

ع -39 الدول المعنیة على الترویج لإجراء مشـــاورات مبكرة مع الوكالة في المرحلة المناســـبة حول    ویشـــجِّ
 الجوانب ذات الصلة بالضمانات فیما یخصُّ المرافق النوویة الجدیدة من أجل تیسیر تنفیذ الضمانات في المستقبل؛

ع -04 تبرات التحلیل الخاصـة بالضـمانات وشـبكة  الدول على دعم الجھود التي تبذلھا الوكالة لتعزیز مخ ویشـجِّ
 مختبرات التحلیل، ولا سیما في البلدان النامیة؛

ب -14 بالخطوات التي اتخذھا المدیر العام لحمایة المعلومات السـریة المتصـلة بالضـمانات على نحو ما    ویرحِّ
ة   ذكور في الوثیقـ ي أعلى  GC(67)/16ھو مـ ام على توخِّ دیر العـ ة  ، ویحـثُّ المـ الـ ا یتعلق بكفـ ة من الیقظـة فیمـ درجـ

بطلب    ویذكروقصــد الحفاظ على نظام معزّز للســریة،   الحمایة الواجبة للمعلومات الســریة المتصــلة بالضــمانات،
دَّدة للمعلومات السـریة المجلس بأن یواصـل   المدیر العام اسـتعراض وتحدیث الإجراءات المقررة لتوفیر حمایة مشـ

م إلى المجلس بانتظام تقاریر عن تنفیذ نظام حمایة المعلومات  المتصـــلة بالضـــمانات داخل ن طاق الأمانة وأن یقدِّ
 ؛من أجل تلقي آراء الدول الأعضاء السریة المتصلة بالضمانات

إلى المدیر العام والأمانة مواصـــلة موافاة مجلس المحافظین والمؤتمر العام بتقاریر موضـــوعیة    ویطلب -24
ى الوقائع بشـأن تنفیذ الضـمانات، مع الإحالة حسـب الاقتضـاء إلى الأحكام ذات الصـلة  وقائمة على أسـس تقنیة وعل

 في اتفاقات الضمانات؛

عـة یتضـــــمّنھـا ھـذا القرار مرھونـة بتوفرّ الموارد، دون   ویطلـب -34 أن تكون أي إجراءات جـدیـدة أو موســـــَّ
 المساس بأنشطة الوكالة الأخرى المنصوص علیھا في نظامھا الأساسي؛

م تقریراً عن تنفیـذ ھـذا القرار إلى المؤتمر العـام في دورتـھ العـادیـة    ویطلـب -44   الثـامنـةإلى المـدیر العـام أن یقـدِّ
 ).2024والستین (
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